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Nuevas Disposiciones
Decreto N° 1465, de fecha 3 de abril  de 2024, por el 
cual se amplía el alcance de lo dispuesto en el 
Artículo 1 del Decreto N° 3476/2020,”, a las 
financiaciones concedidas en el marco del programa 
“Che Róga Porã” y se establece un régimen especial 
de l iquidación del Impuesto al Valor Agregado a ser 
aplicado sobre los intereses, comisiones y recargos 
generados por los préstamos concedidos en el marco 
de dicho programa.

New Regulations
Decree No. 1465, dated April  3, 2024, extending 
the scope of the provisions of Article 1 of Decree 
No. 3476/2020,” to the financing granted within 
the framework of the ‘Che Róga Porã’  program and 
establishing a special Value Added Tax l iquidation 
regime to be applied on the interest, commissions 
and surcharges generated by the loans granted 
within the framework of said program.

INR – RETENCIONES DE FLETE INTERNACIONAL BAJO 
LA MODALIDAD CIF

Nuevas Interpretaciones New Interpretations
INR - WITHHOLDING OF INTERNATIONAL FREIGHT 
UNDER CIF MODALITY

Se ha presentado una Consulta No Vinculante 
mediante la cual un contribuyente consultó respecto 
de la aplicación de la retención del Impuesto a los No 
Residentes (INR) a los fletes por importación de 
bienes bajo la modalidad CIF.

La Autoridad Tributaria concluyó respecto a la 
consulta formulada que las operaciones de fletes en el 
marco del transporte internacional bajo la modalidad 
CIF serán consideradas de fuente paraguaya, cuando 
el destino sea el puerto paraguayo y, en 
consecuencia, estarán alcanzadas por el INR y serán 
aplicables las retenciones correspondientes.

.

A Non-Binding Consultation has been submitted by 
a taxpayer regarding the application of the 
withholding of the Non- Resident Tax (INR, for its 
acronym in Spanish) to freight for the import of 
goods under the CIF modality.

The Tax Authority concluded that the freight 
operations within the framework of international 
transportation under the CIF modality wil l  be 
considered of Paraguayan source, when the 
destination is the Paraguayan port and, 
consequently, they wil l  be subject to INR and the 
corresponding withholdings wil l  be applicable.

Vencimientos

Principales vencimientos de impuestos nacionales 
en el mes de mayo de 2024 y otras obligaciones 
formales:

Ingresa al siguiente l ink  para más información.

Haz cl ick para ver el tipo de cambio cierre de 
abril  de 2024 para el Dólar según publicación de 
la DNIT. 

Deadlines

Important deadlines for taxes in the month of May 
2024 and other formal obligations:

For more information, cl ick on the following l ink.

Click to see the exchange rate closing April  2024 
for the Dollar according to DNIT publication.

VENCIMIENTOS EN EL MES DE MAYO DE 2024 Y 
COTIZACIONES

MAY 2024 TAX DUE DATES AND EXCHANGE RATES

https://www.dnit.gov.py/documents/20123/366526/Vencimiento+Mayo+2024.pdf/1fdff7db-80ec-ab12-455f-b078e61d3d96?t=1714501791535
https://www.dnit.gov.py/web/portal-institucional/cotizaciones
https://www.dnit.gov.py/documents/20123/366526/Vencimiento+Mayo+2024.pdf/1fdff7db-80ec-ab12-455f-b078e61d3d96?t=1714501791535
https://www.dnit.gov.py/web/portal-institucional/cotizaciones


EY | Construyendo un mejor mundo de negocios

EY existe para construir un mejor mundo de negocios, ayudando a 
crear valor a largo plazo para sus clientes,su gente y la sociedad en 
general,así como tambiénpara construir confianzaen los mercados 
de capitales. Por medio de datos y tecnología, los equipos diversos e 
incluyentes de EY, ubicados en más de 150 países, brindan 
confianza a través de la auditoría y ayudan a los clientes a crecer, 
transformarse y operar.

El enfoque multidisciplinario en auditoría, consultoría, legal, 
estrategia, impuestos y transacciones, busca que los equipos de EY 
puedan hacer mejores preguntas para encontrar nuevas
respuestas a los asuntos complejosque actualmenteenfrenta
nuestro mundo.

EY se refiere a la organización global y podría referirse a una o más
de las firmas miembrode Ernst & Young Global Limited, cada una de 
las cuales es una entidad legal independiente. Ernst & Young Global 
Limited, una compañía del Reino Unido limitada por garantía, no 
proporciona servicios a clientes. Para conocer la información sobre
cómo EY recaba y utiliza los datos personales y una descripción de 
los derechos que tienen las personas conforme a la ley de 
protección de datos, ingrese a ey.com/privacy. Las firmas miembro
de EY no ofrecen servicios legales en los casos en que las leyes
locales lo prohíban.

Este material ha sido preparado únicamente con fines informativos
generales y no tiene la intención de emitir una opinión profesional
sobre temas relacionados a contabilidad, impuestos u otro tipo de 
asesoramiento. Por favor consulte a sus asesores para 
recomendaciones específicas.

Para obtener mayor información acerca de nuestra organización, 
ingrese a ey.com.

EY | Building a Better Workig World

EY exists to build a better working world, helping create long-term 
value for clients, people and society and build trust in the capital 
markets. Enabled by data and technology, diverseEY teams in over 
150 countries provide trust through assurance and help clients 
grow, transformand operate.

Working across assurance,consulting, law,strategy,tax and  
transactions,EY teams ask better questions to findnew answers for 
the complex issues facingour world today.

EY refers to the global organization, and may refer to one or more, 
of the member firms of Ernst & Young Global Limited, each of which
is a separate legal entity. Ernst &Young Global Limited, a UK 
company limited by guarantee, does not provide services to clients. 
Information about how EY collects and uses personal data and a 
descriptionof the rights individualshave under data protection
legislation are availableviaey.com/privacy.EY member firms do not 
practice law where prohibited by local laws.

This material has been prepared for general informational purposes 
only and is not intended to be relied upon as accounting, tax, or  
other professional advice. Please refer to your advisors for specific 
advice.

For more information about our organization, pleasevisit ey.com.
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